
C-ES (9/2011) 

Room 1708-10, 17/F.,  

China Insurance Group Building, 

141 Des Voeux Road Central, 

Hong Kong 

 

 

電子服務電子服務電子服務電子服務 ( ( ( (申請申請申請申請////取消取消取消取消////重設密碼重設密碼重設密碼重設密碼) ) ) ) 表格表格表格表格    
Electronic Services (Application/Cancellation/Password Reset) Form 

 

 

 賬戶名稱 賬戶號碼 

Account Name:   Account No.:   

 

 生效日期 (日/月/年)  

Effective Date:  (dd/mm/yy)   

 

 

 

請於所需之服務之空格上打勾請於所需之服務之空格上打勾請於所需之服務之空格上打勾請於所需之服務之空格上打勾 Please put a tick in the box(es) of the service(s) required:  
 

1)  e-Statement Services  電子結單服務電子結單服務電子結單服務電子結單服務  

 

 a) E-mail address 電郵地址 _________________________________________________________________________ 

 b) Daily / Monthly e-Statements and e-contract notes 電子日/月結單/成交單據 � Apply 申請 � Cancel 取消 

 Note 附註附註附註附註：：：： 

� e-mail address is mandatory for e-Statement application. 如欲啟用電子結單服務，客戶必須提供電子郵件地址。 

� The new e-mail address above shall override any e-mail address registered previously. 以上新電郵地址取代任何之前已登記的電郵地址。 

 

2)  Electronic Trading Services  電子交易服務電子交易服務電子交易服務電子交易服務  

 

 a) Web Trading System 網上交易系統 � Apply 申請 � Cancel 取消 � Reset Password 重設密碼 

 b) Password Delivery Method 密碼寄送方法 � by email 電郵 � by post 郵寄 

 Note 附註附註附註附註：：：： 

� If password delivery method has not been specified in this form, the password will be delivered to you according to the 

means of correspondence(s) stated in the account opening form. 如並未於本表格上註明密碼寄送方式，本公司會按照客戶於開戶表格內選擇之通訊方式向客戶寄送密碼。 

 

Please fax or e-mail this form to the fax no. or e-mail address below. 請將本表格傳真或電郵至以下之傳真號碼或電郵地址。 

Fax 傳真傳真傳真傳真：：：：(852) 2529 8134   E-mail 電郵電郵電郵電郵：：：：info@firstsechk.com 

Your request will normally by processed within 3 working days after our receipt of this form duly completed and signed. 本公司一般將於收到客戶已填妥並簽署的此表格後三個工作天內處理客戶的申請。 

 

I/We acknowledge and declare that I/we have been provided with a copy of and carefully read and agreed to be bound by “Terms 

and Conditions of Securities Account” and “Personal Data Privacy Policy Statement”. 本人/吾等確認及聲明，本人/吾等已獲提供及已詳細閱讀《證券賬戶章則及條款》及《個人資料私隱政策聲明》之條文，並同意受其約束。  
 

For Official Use Only 

Verified by Inputted By Checked By 

 

 

 

 

 

 

 

Client Signature(s) 客戶簽署客戶簽署客戶簽署客戶簽署 
 

 

 

 

 

_________________________________________________ 

All account holders of joint account must sign jointly 所有聯名客戶必須簽署 Date Date Date 
 

(如未註明，以本公司正式收到及批准該表格當天起計算) 

(If not specified, will be effective from the date when we have 

received, accepted and approved this form.) 


